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Reference: Portuguese Almeida (1911)

ם1 וְהָאָ֣דָ֔
E–o–homem
H0120

ע יָדַ֖
conheceu
H3045

אֶת־
–
H0853

חַוָּ֣ה
Eva
H2332

אִשְׁתּ֑וֹ
a–sua–mulher
H0802

וַתַּהַ֙ר֙
e–concebeu
H2029

לֶד וַתֵּ֣
e–deu–à–luz
H3205

אֶת־
–
H0853

יִן קַ֔
Caim

אמֶר וַתֹּ֕
e–disse
H0559

קָנִ֥יתִי
adquiri
H7069

ישׁ אִ֖
homem
H0376

אֶת־
com–
H0854

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E conheceu Adão a Eva, sua mulher, e ella concebeu e pariu a Caim, e disse: Alcancei do Senhor um varão.

סֶף2 וַתֹּ֣
E–continuou
H3254

דֶת לָלֶ֔
a–dar–à–luz
H3205

אֶת־
–
H0853

יו אָחִ֖
o–irmão–dele
H0251

אֶת־
–
H0853

הָבֶ֑ל
Abel
H1893

יְהִי־ וַֽ
e–foi–
H1961

֙ הֶבֶ֙ל
Abel
H1893

עֵה רֹ֣
pastor

אן ֹ֔ צ
de–ovelhas
H6629

יִן וְקַ֕
e–Caim

הָיָה֖
era
H1961

עֹבֵ֥ד
cultivador
H5647

ה׃ אֲדָמָֽ
da–terra
H0127

E pariu mais a seu irmão Abel: e Abel foi pastor de ovelhas, e Caim foi lavrador da terra.

י3 יְהִ֖ וַֽ
E–aconteceu
H1961

ץ מִקֵּ֣
ao–fim
H7093

ים יָמִ֑
de–dias
H3117

א וַיָּבֵ֨
e–trouxe
H0935

יִן קַ֜
Caim

י מִפְּרִ֧
do–fruto
H6529

אֲדָמָ֛ה הָֽ
da–terra
H0127

מִנְחָ֖ה
oferta
H4503

יהוָֽה׃ לַֽ
a–YHWH
H3068

E aconteceu ao cabo de dias que Caim trouxe do fructo da terra uma offerta ao Senhor.

בֶל4 וְהֶ֨
E–Abel
H1893

יא הֵבִ֥
trouxe
H0935

גַם־
também–
H1571

ה֛וּא
ele
H1931

מִבְּכֹר֥וֹת
dos–primogênitos
H1062

צאֹנ֖וֹ
do–seu–rebanho
H6629

חֶלְבֵהֶן֑ וּמֵֽ
e–da–gordura–deles
H2459

וַיִּ֣שַׁע
e–olhou
H8159

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אֶל־
para–
H0413

בֶל הֶ֖
Abel
H1893

וְאֶל־
e–para–
H0413

מִנְחָתֽוֹ׃
a–sua–oferta
H4503

E Abel tambem trouxe dos primogenitos das suas ovelhas, e da sua gordura: e attentou o Senhor para Abel e 
para a sua offerta,

וְאֶל־5
E–para–
H0413

יִן קַ֥
Caim

וְאֶל־
e–para–
H0413

מִנְחָת֖וֹ
a–sua–oferta
H4503

א ֹ֣ ל
não
H3808

שָׁעָה֑
olhou
H8159

וַיִּ֤חַר
e–irou–se
H2734

֙ לְקַיִ֙ן
Caim

ד מְאֹ֔
muito
H3966

יִּפְּל֖וּ וַֽ
e–caiu
H5307

פָּנָֽיו׃
o–seu–rosto
H6440

Mas para Caim e para a sua offerta não attentou. E irou-se Caim fortemente, e descaiu-lhe o seu semblante.

וַיֹּ֥אמֶר6
E–disse
H0559

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

יִן קָ֑
Caim

לָמָּ֚ה
por–que
H4100

חָרָ֣ה
te–iraste
H2734

ךְ לָ֔
tu

וְלָ֖מָּה
e–por–que
H4100

נָפְל֥וּ
caiu
H5307

פָנֶֽיךָ׃
o–teu–rosto
H6440

E o Senhor disse a Caim: Porque te iraste? E porque descaiu o teu semblante?
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הֲל֤וֹא7
Porventura–não
H3808

אִם־
se–

תֵּיטִיב֙
fizeres–bem
H3190

ת שְׂאֵ֔
exaltação
H7613

וְאִם֙
e–se

א ֹ֣ ל
não
H3808

יב תֵיטִ֔
fizeres–bem
H3190

תַח לַפֶּ֖
à–porta
H6607

את חַטָּ֣
pecado

רֹבֵץ֑
jaz
H7257

וְאֵלֶי֙ךָ֙
e–para–ti
H0413

תְּשׁ֣וּקָת֔וֹ
o–seu–desejo
H8669

ה וְאַתָּ֖
e–tu

תִּמְשָׁל־
dominarás–
H4910

בּֽוֹ׃
sobre–ele

Se bem fizeres, não haverá acceitação para ti? se não fizeres bem, o peccado jaz á porta, e para ti será o seu 
desejo, e sobre elle dominarás.

וַיֹּ֥אמֶר8
E–disse
H0559

יִן קַ֖
Caim

אֶל־
a–
H0413

הֶבֶ֣ל
Abel
H1893

יו אָחִ֑
o–seu–irmão
H0251

֙ יְהִי וַֽ
e–aconteceu
H1961

בִּהְיוֹתָ֣ם
estando–eles
H1961

ה בַּשָּׂדֶ֔
no–campo

וַיָּ֥קָם
e–levantou–se

יִן קַ֛
Caim

אֶל־
contra–
H0413

בֶל הֶ֥
Abel
H1893

יו אָחִ֖
o–seu–irmão
H0251

וַיַּהַרְגֵֽהוּ׃
e–o–matou
H2026

E fallou Caim com o seu irmão Abel: e succedeu que, estando elles no campo, se levantou Caim contra o seu 
irmão Abel, e o matou.

וַיֹּ֤אמֶר9
E–disse
H0559

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אֶל־
a–
H0413

יִן קַ֔
Caim

י אֵ֖
onde
H0335

הֶבֶ֣ל
está–Abel
H1893

יךָ אָחִ֑
o–teu–irmão
H0251

וַיֹּא֙מֶר֙
E–disse
H0559

א ֹ֣ ל
não
H3808

עְתִּי יָדַ֔
sei
H3045

הֲשֹׁמֵ֥ר
acaso–guarda
H8104

י אָחִ֖
do–meu–irmão
H0251

כִי׃ אָנֹֽ
eu
H0595

E disse o Senhor a Caim: Onde está Abel, teu irmão? E elle disse: Não sei: sou eu guardador do meu irmão?

וַיֹּ֖אמֶר10
E–disse
H0559

מֶה֣
que
H4100

יתָ עָשִׂ֑
fizeste

קוֹ֚ל
a–voz

דְּמֵי֣
do–sangue
H1818

יךָ אָחִ֔
do–teu–irmão
H0251

ים צֹעֲקִ֥
clama
H6817

אֵלַ֖י
a–mim
H0413

מִן־
de–

ה׃ אֲדָמָֽ הָֽ
a–terra
H0127

E disse Deus: Que fizeste? A voz do sangue do teu irmão clama a mim desde a terra.

ה11 וְעַתָּ֖
E–agora
H6258

אָר֣וּר
maldito
H0779

אָתָּ֑ה
tu

מִן־
de–

אֲדָמָה֙ הָֽ
a–terra
H0127

ר אֲשֶׁ֣
que

פָּצְתָ֣ה
abriu
H6475

אֶת־
–
H0853

יהָ פִּ֔
a–sua–boca
H6310

חַת לָקַ֛
para–receber
H3947

אֶת־
–
H0853

י דְּמֵ֥
o–sangue
H1818

יךָ אָחִ֖
do–teu–irmão
H0251

ךָ׃ מִיָּדֶֽ
da–tua–mão
H3027

E agora maldito és tu desde a terra, que abriu a sua bocca para receber o sangue do teu irmão da tua mão.

י12 כִּ֤
Quando

עֲבֹד֙ תַֽ
cultivares
H5647

אֶת־
–
H0853

ה הָאֲ֣דָמָ֔
a–terra
H0127

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

ף תֹסֵ֥
continuará
H3254

תֵּת־
a–dar–
H5414

כֹּחָ֖הּ
a–sua–força

לָךְ֑
a–ti

נָע֥
errante
H5128

וָנָד֖
e–vagabundo
H5110

הְיֶה֥ תִּֽ
serás
H1961

רֶץ׃ בָאָֽ
na–terra
H0776

Quando lavrares a terra, não te dará mais a sua força: fugitivo e vagabundo serás na terra.

וַיֹּ֥אמֶר13
E–disse
H0559

יִן קַ֖
Caim

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֑
YHWH
H3068

גָּד֥וֹל
grande

עֲוֹנִ֖י
a–minha–iniquidade
H5771

ׂא׃ מִנְּשֹֽ
para–suportar
H5375

Então disse Caim ao Senhor: É maior a minha maldade que a que possa ser perdoada.
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14֩ הֵן
Eis
H2005

שְׁתָּ גֵּרַ֨
expulsaste
H1644

י אֹתִ֜
a–mim
H0853

הַיּ֗וֹם
hoje
H3117

֙ מֵעַל
de–sobre

פְּנֵי֣
a–face
H6440

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
da–terra
H0127

וּמִפָּנֶי֖ךָ
e–da–tua–face
H6440

אֶסָּתֵ֑ר
serei–escondido
H5641

יתִי וְהָיִ֜
e–serei
H1961

נָע֤
errante
H5128

וָנָד֙
e–vagabundo
H5110

רֶץ בָּאָ֔
na–terra
H0776

וְהָיָה֥
e–acontecerá
H1961

כָל־
todo–
H3605

י מֹצְאִ֖
o–que–me–encontrar
H4672

נִי׃ יַֽהַרְגֵֽ
me–matará
H2026

Eis que hoje me lanças da face da terra, e da tua face me esconderei; e serei fugitivo e vagabundo na terra, e 
será que todo aquelle que me achar, me matará.

וַיֹּ֧אמֶר15
E–disse
H0559

ל֣וֹ
a–ele

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

֙ לָכֵן
portanto

כָּל־
todo–
H3605

הֹרֵ֣ג
o–que–matar
H2026

יִן קַ֔
Caim

יִם שִׁבְעָתַ֖
sete–vezes
H7659

ם יֻקָּ֑
será–vingado
H5358

שֶׂם וַיָּ֨
e–pôs

יְהוָה֤
YHWH
H3068

֙ לְקַיִ֙ן
em–Caim

א֔וֹת
sinal
H0226

י לְבִלְתִּ֥
para–não
H1115

הַכּוֹת־
ferir–
H5221

אֹת֖וֹ
a–ele
H0853

כָּל־
todo–
H3605

מֹצְאֽוֹ׃
o–que–o–encontrar
H4672

O Senhor porém disse-lhe: Portanto qualquer que matar a Caim, sete vezes será castigado. E poz o Senhor um 
signal em Caim, para que o não ferisse qualquer que o achasse.

וַיֵּ֥צֵא16
E–saiu
H3318

יִן קַ֖
Caim

מִלִּפְנֵי֣
da–presença–de
H6440

יְהוָה֑
YHWH
H3068

וַיֵּ֥שֶׁב
e–habitou
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
na–terra–de–
H0776

נ֖וֹד
Node
H5113

קִדְמַת־
ao–oriente–de–
H6926

דֶן׃ עֵֽ
Éden

E saiu Caim de diante da face do Senhor, e habitou na terra de Nod, da banda do oriente do Eden.

וַיֵּ֤דַע17
E–conheceu
H3045

֙ קַיִ֙ן
Caim

אֶת־
–
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
a–sua–mulher
H0802

הַר וַתַּ֖
e–concebeu
H2029

לֶד וַתֵּ֣
e–deu–à–luz
H3205

אֶת־
–
H0853

חֲנ֑וֹךְ
Enoque
H2585

֙ יְהִי וַֽ
e–estava
H1961

נֶה בֹּ֣
edificando
H1129

יר עִ֔
cidade

וַיִּקְרָא֙
e–chamou
H7121

ם שֵׁ֣
o–nome
H8034

יר הָעִ֔
da–cidade

ם כְּשֵׁ֖
conforme–o–nome
H8034

בְּנ֥וֹ
do–seu–filho

חֲנֽוֹךְ׃
Enoque
H2585

E conheceu Caim a sua mulher, e ella concebeu, e pariu a Enoch: e elle edificou uma cidade, e chamou o nome da 
cidade pelo nome de seu filho Enoch:

וַיִּוָּלֵד18֤
E–nasceu
H3205

חֲנוֹךְ֙ לַֽ
a–Enoque
H2585

אֶת־
–
H0853

ד עִירָ֔
Irade
H5897

ד וְעִירָ֕
e–Irade
H5897

יָלַ֖ד
gerou
H3205

אֶת־
–
H0853

מְחֽוּיָאֵל֑
Meujael
H4232

ל וּמְחִיּיָאֵ֗
e–Meujael
H4232

יָלַד֙
gerou
H3205

אֶת־
–
H0853

ל מְת֣וּשָׁאֵ֔
Metusael
H4967

וּמְתוּשָׁאֵ֖ל
e–Metusael
H4967

יָלַ֥ד
gerou
H3205

אֶת־
–
H0853

מֶךְ׃ לָֽ
Lameque
H3929

E a Enoch nasceu Irad, e Irad gerou a Mehujael, e Mehujael gerou a Methusael e Methusael gerou a Lamech.

ח־19 קַּֽ וַיִּֽ
E–tomou–
H3947

ל֥וֹ
para–si

לֶ֖מֶךְ
Lameque
H3929

י שְׁתֵּ֣
duas
H8147

ים נָשִׁ֑
mulheres
H0802

ם שֵׁ֤
o–nome
H8034

אַחַת֙ הָֽ
da–primeira
H0259

ה עָדָ֔
Ada
H5711

ם וְשֵׁ֥
e–o–nome
H8034

הַשֵּׁנִ֖ית
da–segunda
H8145

ה׃ צִלָּֽ
Zila
H6741

E tomou Lamech para si duas mulheres: o nome d'uma era Ada, e o nome da outra, Zilla.
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לֶד20 וַתֵּ֥
E–deu–à–luz
H3205

ה עָדָ֖
Ada
H5711

אֶת־
–
H0853

יָבָל֑
Jabal
H2989

ה֣וּא
ele
H1931

הָיָ֔ה
foi
H1961

י אֲבִ֕
pai
H0001

ב יֹשֵׁ֥
dos–que–habitam
H3427

הֶל אֹ֖
em–tenda
H0168

וּמִקְנֶֽה׃
e–criam–gado
H4735

E Ada pariu a Jabal: este foi o pae dos que habitam em tendas, e teem gado.

ם21 וְשֵׁ֥
E–o–nome
H8034

יו אָחִ֖
do–seu–irmão
H0251

יוּבָל֑
Jubal
H3106

ה֣וּא
ele
H1931

הָיָ֔ה
foi
H1961

י אֲבִ֕
pai
H0001

כָּל־
de–todo–
H3605

תֹּפֵ֥שׂ
o–que–toca
H8610

כִּנּ֖וֹר
harpa
H3658

וְעוּגָֽב׃
e–flauta
H5748

E o nome do seu irmão era Jubal: este foi o pae de todos os que tocam harpa e orgão.

ה22 וְצִלָּ֣
E–Zila
H6741

גַם־
também–
H1571

וא הִ֗
ela
H1931

יָֽלְדָה֙
deu–à–luz
H3205

אֶת־
–
H0853

יִן תּ֣וּבַל־קַ֔
Tubal–Caim
H8423

שׁ לֹטֵ֕
forjador
H3913

כָּל־
de–todo–
H3605

שׁ חֹרֵ֥
artífice
H2794

שֶׁת נְחֹ֖
de–bronze

וּבַרְזֶל֑
e–de–ferro
H1270

וַֽאֲח֥וֹת
e–a–irmã
H0269

יִן תּֽוּבַל־קַ֖
de–Tubal–Caim
H8423

ה׃ נַֽעֲמָֽ
Naamá

E Zilla tambem pariu a Tubalcaim, mestre de toda a obra de cobre e de ferro: e a irmã de Tubalcaim foi Naama.

אמֶר23 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

מֶךְ לֶ֜
Lameque
H3929

יו לְנָשָׁ֗
às–suas–mulheres
H0802

עָדָ֤ה
Ada
H5711

וְצִלָּה֙
e–Zila
H6741

שְׁמַעַ֣ן
ouvi
H8085

י קוֹלִ֔
a–minha–voz

י נְשֵׁ֣
mulheres
H0802

מֶךְ לֶ֔
de–Lameque
H3929

הַאְזֵנָּ֖ה
escutai
H0238

י אִמְרָתִ֑
a–minha–palavra

י כִּ֣
porque

ישׁ אִ֤
homem
H0376

֙ הָרַגְ֙תִּי
matei
H2026

י לְפִצְעִ֔
por–minha–ferida
H6482

וְיֶלֶ֖ד
e–jovem
H3206

י׃ לְחַבֻּרָתִֽ
por–minha–contusão
H2250

E disse Lamech a suas mulheres: Ada e Zilla, ouvi a minha voz; vós, mulheres de Lamech, escutae o meu dito; 
porque eu matei um varão por minha ferida, e um mancebo por minha pisadura.

י24 כִּ֥
Porque

יִם שִׁבְעָתַ֖
sete–vezes
H7659

יֻקַּם־
será–vingado–
H5358

יִן קָ֑
Caim

וְלֶ֖מֶךְ
e–Lameque
H3929

ים שִׁבְעִ֥
setenta
H7657

ה׃ וְשִׁבְעָֽ
e–sete
H7651

Porque sete vezes Caim será castigado; mas Lamech setenta vezes sete.

דַע25 וַיֵּ֨
E–conheceu
H3045

ם אָדָ֥
Adão
H0121

עוֹד֙
outra–vez
H5750

אֶת־
–
H0853

אִשְׁתּ֔וֹ
a–sua–mulher
H0802

לֶד וַתֵּ֣
e–deu–à–luz
H3205

ן בֵּ֔
filho

א וַתִּקְרָ֥
e–chamou
H7121

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
o–nome–dele
H8034

ת שֵׁ֑
Sete
H8352

י כִּ֣
porque

ׁת־ שָֽ
pôs–
H7896

י לִ֤
para–mim

אֱלֹהִים֙
Deus
H0430

זֶרַ֣ע
semente
H2233

ר אַחֵ֔
outra
H0312

חַת תַּ֣
no–lugar–de
H8478

בֶל הֶ֔
Abel
H1893

י כִּ֥
porque

הֲרָג֖וֹ
o–matou
H2026

יִן׃ קָֽ
Caim

E tornou Adão a conhecer a sua mulher; e ella pariu um filho, e chamou o seu nome Seth; porque, disse ella, 
Deus me deu outra semente em logar de Abel; porquanto Caim o matou.
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ת26 וּלְשֵׁ֤
E–a–Sete
H8352

גַּם־
também–
H1571

הוּא֙
ele
H1931

יֻלַּד־
nasceu–
H3205

ן בֵּ֔
filho

א וַיִּקְרָ֥
e–chamou
H7121

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
o–nome–dele
H8034

אֱנ֑וֹשׁ
Enos
H0583

אָז֣
então

ל הוּחַ֔
começou–se

א ֹ֖ לִקְר
a–invocar
H7121

ם בְּשֵׁ֥
o–nome
H8034

יְהוָֽה׃
de–YHWH
H3068

פ
¶

E a Seth mesmo tambem nasceu um filho; e chamou o seu nome Enos: então se começou a invocar o nome do 
Senhor.
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